Reading The Greek New Testament

Week 167: Hebrews 9:6-10:10

Notes on the Greek New Testament
Week 167 — Hebrews 9:6-10:10

Day 831: Hebrews 9:6-14

Verse 6

Tovtwv 68 OVTWS KOTEOKEVAOUEVWV, ELG
UEV TNV TTOWTNYV OKNVIV SLd TOVTOS
glotaov ol tepelg Tag hatpeiog
¢mtehodvreg,

He brought first the blood of the bullock
which was a sin offering for himself and then
the blood of the goat, a sin offering for the
people. See Leviticus 16.

mpoogepw offer, present
¢ovtog, €avtn, Eavtov  him/her/itself

ovtwg thus, in this way

Kateokevoouévwv  Verb, perf pass ptc, gen
pl kotookevalw seev.2

TOWTOG, M, OV  see 8:7

Cf. 5:3; 7:27.

Aaog, ov m people
dyvonua, To¢ n a sin committed through
ignorance

| Here meaning the outer Tabernacle

oknvn, ng f seev.2
owo. tavtog continually

Again, the limitations of the Old Covenant are
stressed. It could ony deal with sins
committed in ignorance.

"As distinguished from mavtote (cf. 7:25) it
seems to express the continuous, unbroken
permanence of a characteristic habit while
rtovrote marks that which is realised on each
several occasion." Westcott

Verse 8

glowaowv Verb, pres indic 3s eiosiul  enter,
goin

Matpela, ag f service, worship; pl. rites

é¢mtelew complete, accomplish

tolto dnhodvrog tol mvevuatog Tod
aytov, wimw megavep®obat TV TV
aytowv 680v £tL Tfic Tpwtng oknviig
gyxovong otdouv,

oiow make clear, indicate

"The ritual duties performed by them there
were three in particular: (1) the tending from
evening to morning of the golden lampstand to
ensure that its lamps were kept burning
without interruption (Ex 27:20f.); (2) the
burning of incense on the altar of incense each
morning and evening when the lamps were
dressed (Ex 30:7f.); and (3), in contrast to the
two duties already mentioned, which were
performed daily, the weekly replacement, on
every sabbath day, of the loaves on the table of
showbread (Lev 24:8f)." Hughes.

The details of the Tabernacle were ordained by
God and through them, and the rituals of
worship, God the Holy Spirit was teaching
vital lessons.

untw adv not yet

meavep®obal  Verb, perf pass infin
@avepow make known, reveal, make
evident

06dog, ov f way, path

™V TV dylwv 68ov 'The way into the
holies', i.e. probably the 'Holy of Holies'.

gty still, yet
otaolg, ewg f standing, existence

Verse 7

eilg 8¢ v devtépav dmog tod éviavtoDd
udvog 6 dpyLepens, oV xwELS olpaTog, O
TPooPEPEL VItEp €avtod kol TV Tod Aaod
AyvonudTmv,

devtepog, a, ov  second

| L.e. the Holy of Holies.

"... as long as the old system with its
imperfections remained in force." Hughes.
"Does not necessarily imply that the earthly
sanctuary, as a natural structure, no longer
existed; what is implied is that, with Christ's
passing 'through the heavens' (4:14) into the
presence of God, the earthly structure has lost
its sanctuary status." Bruce. I.e. no longer
has its divinely appointed standing.

amoE once, one time, once for all time

Meaning, only on that one day. The priest
entered the Holy of Holies more than once on
that day.

Verse 9

£VLOVTOG, OV m year

uovog, m, ov adj only, alone

xwplg prep with gen without, apart from
olpa, atog f blood

fTLg Tapafol €ig TOV Kalpov TOvV
£veoTnkOTa, Kabe fjv ddpd Te kol Buoial
TPOOPEPOVTOL W) OUVAUEVAL KOT
ouveldNoLy TeEheLdooL TOV AatpedovTa,

ootig, Mg, 6 v who, which
mapafohn, ng f parable, comparison
KoLpog, ov m time, season, age

http://www.misselbrook.org.uk/

Week 167: Page 1




Reading The Greek New Testament

Week 167: Hebrews 9:6-10:10

éveotnkdta  Verb, perf act ptc, m acc s
éviotnuL be present

This phrase is the focus of some debate as to
whether it refers to 'the time then present' i.e.
the time of the Old Covenant, or 'the time now
present', introducing the contrasting freeness
of access now enjoyed under the New
Covenant compared with the shadows of the
Old. Westcott suggests that the writer of
Hebrews distinguishes between three periods —
the past (the Old Covenant), the present (the
New Covenant inaugurated), and the future
(the consummation of the New Covenant at
Christ's return). Hughes follows Delitzsch in
thinking that the meaning is that the Mosaic
ritual was a parable pointing to the new
dispensation in which the types and shadows
are now being fulfilled.

kO 1v the antecedent is the oknvng

owpov, ov n gift, offering

Bvola, ag f sacrifice

TTPOOPEPW  see v.7

ovvaual be able to, be capable of
ouvveldnolg, ewg f  conscience

Cf. 5:14; 7:18f.,27. "By these sacrifices the
conscience could only be cleansed from the
kind of guilt which had been incurred through
ritual offences." Motifiore.

tehetow make perfect
AaTpEVD  serve, worship

Verse 10

wovov £l fpmuUaoLy Kol TOUIoLY Kol
dLaOPOLS BOTTLOUOTS, OLKOLWUATOL
00PKOS UEXPL KapoD dLopbwoewg
gmuketueval.

uovov adv only, alone

Bpwua, Tog n food, solid food

oua, Tog n drink

dwapopog, ov different

pamtiopog, ov m washing (of hands);
ritual washing

dlkalwua, Tog n regulation, requirement

00pE, oapkog £ flesh, physical body

Ordinances which dealt with that which is
external, cf. 7:16.

ueyot and uexplg prep with gen until
oLopbwolg, ewg f new order, reformation

A word not found elsewhere in Biblical Greek.
Montefiore thinks it refers to the future 'new
world' (cf. Matt 19:28; Acts 3:21). But the
context seems to require reference to Christ's
inauguration of the New Covenant through his
death and resurrection which is the institution
of the new age, as Hughes comments, "This
'time of reformation' has already been defined
in terms of Jeremiah's prophecy of the new
covenant and its fulfilment in Christ (Heb
8:7ff.)."

émikernar  lie upon, be imposed (of
regulations)

Verse 11

XpLot0g 8¢ TaPAYEVOUEVOS APYLEQEVS TV
yevougvav ayoddv dud Thic uelfovog kal
TeheLoTEPOC okNViig 0V yeLpomoniton,
tolte 0TIV 0V TAVTNS THS KTioEWC,

The focus now turns to the superior and
perfect High Priestly work of Christ.

mopayevouevog  Verb, aor midd dep pte, m
noms JOOOYLVOUOL Come, arrive,
appear

ayabog, 1, ov good, useful

'good things' = all the blessings of the New
Covenant. These are now realised
(yevouevwv) by virtue of his work. Some
MSS read uehAhoviwv rather than yevouevwv
i.e. stating that the good things are 'to come'
rather than being present. This reading is
rejected by the majority of textual scholars
(e.g. Nestle, Metzger), who argue that though
the evidence is finely balanced, yevouevwv
has slightly better support and the reading
uehlovtwv could be a careless assimilation to
10:1. However, ueAhoviwv is preferred by
Montefiore on dogmatic grounds — he argues
that the good things are future rather than
present.

uelwv, ov greater, greatest
TeAELOTEPOG, ¢, OV more perfect
¥ELpOTOINTOG, ov  made by human hands

|Cf. Mk 14:58; Jn 2:191f.; Acts 7:48; 17:24.

KTLOlG, ewg f creation, what is created

Verse 12

00d¢ due alpaTog TPdywV Kol uOoywv dud
6¢ tod idlov aluatog, elofilOev ¢pamat eig
T dya, alovioy MTpwoly edpduevoc.

aipo, atoc f blood

TP0Y0S, ov m he-goat
uooyog, ov m calf, young bull
idlog, o, ov one's own
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The phrase dua. TOV {010V ALUATOS contrasts
with the peta in the case of the priests of the
Old Covenant. The writer does not say that
Christ took his own blood into the heavenly
sanctuary.

Verse 13

elofilOev  Verb, aor act indic, 3 s
glogpyouatl enter, goin

¢pamat adv. once for all time

alwviog, ov eternal, everlasting

Mtpwolg, ewg f redemption, setting free

el yap 10 alpa Tedywv kal Topwy Kkal
0m0d0g dapdhews OavtiLovoo Tovg
KEKOLVOUEVOVS OyLdleL Tpog TV Tig
00pKOg KabopdTNTa,

The blood of bulls and goats refers to the
ceremony of the Day of Atonement — the
plural recalling its annual repetition.

It was because he has effected aiwviov
AUTPWOLY, an eternal redemption, that he has
entered once for all time. This sacrifice does
not need (annual) repetition.

omoodog, ov f ashes
dauohilg, ewg f heifer

gvpAuevog  Verb, aor midd ptc, m nom s
gvpLokw find, discover

"The form evpapevog is found here only in
the NT. The force of the middle voice
(compare 1:3 oinoapevoq) is that of 'having
obtained as the issue of personal labour'
directed to this end." Westcott.

Hughes comments, "The aorist participle
gVPAUEVOC plainly means that Christ entered
into the heavenly sanctuary affer he had
secured an eternal redemption: the securing of
our eternal redemption took place at the cross
and was followed by his entry into heaven.
Hughes includes an extended and very helpful
excursus on The Blood of Jesus and his
Heavenly Priesthood. Hughes quotes with
approval the words of Bruce, "Aaron certainly
carried the sacrificial blood into the holy of
holies, but our author deliberately avoids
saying that Christ carried His own blood into
the heavenly sanctuary. Even as a symbolic
expression this is open to objection. There
have been expositors who, pressing the
analogy of the Day of Atonement beyond the
limits observed by our author, have argued that
the expiatory work of Christ is not completed
on the cross — not completed indeed, until he
ascended from earth and 'made atonement for
us in the heavenly holy of holies by the
presentation of His efficacious blood'. But
while it was necessary under the old covenant
for the sacrificial blood first to be shed in the
court and then to be brought into the holy of
holies, no such division of our Lord's sacrifice
into two phases is envisaged under the new
covenant. When upon the cross He offered up
His life to God as a sacrifice for his people's
sin, He accomplished in reality what Aaron
and his successors performed in type by the
twofold act of slaying the victim and
presenting its blood in the holy of holies. The
title of the Anglican Article XXXI speaks
rightly 'of the one oblation of Christ finished
upon the cross."

See Numb 19. Again Hughes warns against
"pressing every detail [of the ceremony] to
serve a typological purpose. Hughes includes
an extended note on the purpose of the
inclusion of this reference to the ashes of a
heifer.

paviLw sprinkle

kekoLvoueévovg  Verb, perf pass ptc, m acc
pl kowow defile, make unclean

aywoCw sanctify, make holy

00pE, oapkog f  see v.10

See the note on verse 9. These ceremonies
provided 'ritual' purification, ceremonal
cleanness. "The idea is that of ceremonial
purity which enabled the Jew to enjoy the full
privileges of his covenant worship and
fellowship with the external church of God."
Westcott.

koBapotng, ntog f purification, purity

Verse 14

dow udAlov T atpa tod Xpuotod, dg
AL TVEVUATOG OLLwVioV £QUTOV
TPOONVEYKEV Aumuov T Bed, KabapLet
™V oVVELONOLY UAV dmtd vekpdv Epywv
glg 10 hatpeveLy Oed CAOVTL.

"The work of the incarnate Son penetrated
right to the heart of the matter: it was inward,
not outward, radical instead of superficial,
purifying the conscience, not just the flesh,
and therefore fully and finally effective as a
remedy for the sickness of mankind." Hughes.
Westcott says that Christ's sacrifice was
"voluntary, rational, spontaneous and moral."

000G, N, ov how much(?)
ualiov adv more
alwviog, ov eternal, everlasting

TVEVULOTOS Ollwviov Westcott understands as
a reference to Christ's 'inseparable and
unchangeable Divine Nature' — so also
Montefiore.
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Bruce suggests that the author has in mind
here the Servant of Yahweh (cf. v.28). In
Isaiah, the Servant is introduced when God
says 'l have put my Spirit upon Him' (Is 42:1).
It is in the power of the Divine Spirit
accordingly that the Servant accomplishes
every phase of his ministry incuding the
crowning phase in which he accepts death for
the transgression of his people."

govtog, avtn, eavtov him/her/itself
mpoonveykev  Verb, aor act indic, 3 s
TTPOOPEPW  see v.7

Cf. Jn 10:17f where Jesus says that he will lay
down his own life, no one will take it from
him.

duwuog, ov  faultless; without blemish

|Cf. 1 Peter 1:19 and Is 53:9.

koBaplel Verb, fut act indic, 3 s kaBaplllw
cleanse, make clean, purify
ovveldnolg, ewg f seev.9

The readings fjuwv and Vuwv have fairly well
balanced support. Metzger writes concerning
the UBS text, fjuwv "Was preferred because
the author uses the direct address only in the
hortatory sections of his epistle."

VvEKPOG, 0, ov dead

| On 'dead works' see 6:1

ATPEVD  see V.9
Caw live, be alive

"Purity is not the end but the means of the new
life. The end of the restored fellowship is
energetic service of Him who alone lives and
gives life." Westcott.

The living God cannot be served with dead
works.

Day 832: Hebrews 9:15-22

9:15-10:18

"Mention of the new covenant in the last
section leads the writer to further reflection on
Christ as mediator. He shows the significance
of Christ's death in his role as mediator
between God and man and makes clear that he
had entered a better sanctuary and offered a
more complete offering, i.e. of himself. This
section concludes the main doctrinal
argument" Guthrie
The main divisions of this section are:
1) 9:15-22, the significance of Christ's death;
i) 9:23-28, his entrance into the heavenly
sanctuary;
iii) 10:1-18, his offering of himself for others.

Verse 15

Kai 10 todto dLabrikng kouviig ueoitng
£0Tlv, Omwe Bavdtov yevouévou eig
AToAMITOWOLY TOV €rl Tff mpwTy duabriky
mopafdaoewv TV Emayyehiov Adpwoy ol
kekhnuévol thg atwviov kAnpovouiog.
dLabnkn, ng covenant, will, testament
KOLVOG, 1, OV new

ueortng, ov m mediator, intermediary

[Cf. 1 Cor3:6

omwg (or Omwg &v) that, in order that
Bavatog, ov m death

The death of Christ was both an atoning
sacrifice and that which seals the covenant and
guarantees its promises — the shedding of the
'blood of the New Covenant'.

AmolvTpwolg, ewg f redemption,
deliverance, setting free

mapafaots, ewg f transgression,
disobedience, sin

"That is, deliverance from the guilt and
condemnation which the law pronounces
against all law-breakers and which the blood
of brute beasts could never remove (see vv.
9f., 13f. above, and 10:4)." Hughes

gmaryyehla, ag f promise

MiBwolv  Verb, aor act subj, 3 pl Aaupovem
alwviog, ov eternal, everlasting
kAnpovouta, ag f inheritance

The old (Mosaic) covenant included the
promise of an inheritance, a promise first
given to Abraham, but its realisation was
conditional upon obedience. The blood of
Christ atones for sin (transgression of the law),
and secures the promised eternal inheritance of
which the land under the old covenant was but
a shadow (cf. 1 Peter 1:3ff). Hughes
comments, "The physical land and the
posterity that in due course inherited it were in
effect sacramental in character: they
constituted a sign, visible and passing, which
pointed beyond itself to a reality, as yet
invisible, which would be permanent. And
this is precisely what our author teaches.
Although Abraham and the other early
patriarchs died without seeing the fulfilment of
the covenant promise, they were not therefore
excluded from the enjoyment of what had been
promised... They looked for 'a better country,
that is, a heavenly one' (11:3-15). Patiently
enduring, they seized the hope that was set
before them and through the victory of their
faith 'obtained the promise' (6:15,18)."
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Verse 16

dmov yap duadrjkn, Odvatov dvdykn
@épeobol ToD dLabeuivou:

Oomov adv. where

dvaykn, ng £ necessity

@épeobal  Verb, pres pass infin (pgpw
bring

Most argue that the thought has moved from
that of covenants to testaments or wills.
However, Westcott argues that there is a single
model here — that of the covenant. "It is not
said that he who makes the covenant 'must die,'
but that his death must be 'brought forward,'
'presented,’ 'introduced upon the scene,' 'set in
evidence,' so to speak... He who makes the
covenant (0 d100guevog) is, for the purpose of
the covenant, identified with the victim by
whose representative death the covenant is
ordinarily ratified. In the death of the victim
his death is presented symbolically... But here
Christ died in His own Person; and by this
dying He gave absolute validity to the
covenant which He mediated." Cf. Genesis

15.

Bruce suggests that this is straining the sense
here and Hughes says that ratification of
covenants did not always involve a death, e.g.
the covenant between David and Jonathan or
the covenant with Noah. Hence o100k is
used here in the sense of a 'last will and
testament.! A will is operative only with the
death of the testator.

dLaBeuévov  Verb, aor midd ptc, m gen s
otatBepor  make (of covenants or wills)

Verse 17

duadnfkn yap €mi vekpolg Befaia, €mel
ujrote toyvel Ote Cfi 6 duabéuevoc.

VEKPOG, 0, ov dead

7L vekpolg 'with reference to dead people'

pepatog, a, ov reliable, confirmed,
effective

With the death of the testator, a last will and
testament is unalterable, it cannot be changed
in any way.

émeL  since, because, for

unmote conj. otherwise; here ='never'
loyvw be able, be effective

Ote conj when, at which time

Cfi Verb, pres act indic, 3s Cow see v.14

Bruce comments, "All analogies from ordinary
life must be defective when they are applied to
Him who rose from the dead and is thus able
personally to secure for His people the benefits
which he died to procure for them. He is
testator and executor in one, surety and
mediator alike."

Verse 18

00ev 0L 1) TPWTN YWPELS atuaTog
gykekatvioTaL

00ev therefore, for which reason

XWPLS see v.7

aipo, atog f seev.7

éykekaiviotar  Verb, perf pass indic, 3 s
¢ykawviCow  put into force, inaugurate

Verse 19

AanOeiong ydp mdong éviohfic katd TOV
vouov vitd Mwiicéwg avti 1@ had,
MBwv 1O olpo TV pdoywv [kal TV
TEAYWV] et VéATOG Kal £plov kokkivov
kol YoowTov avTtd TE TO BLBALOV Kol
TAvVTO TOV MOV £pAVTLOEY,

This verse refers back to the ceremonies of
Exodus 24.

MohnBeiong  Verb, aor pass ptc, f gen s
hadew speak, talk

évtoin, ng f command

vouog, ov m law

A0OG, OV m see v.7

MfBwv  Verb, aor act ptc, mnom s Aoufove

UO0Y0G, OV m see v.12

TPOYOS, OV m see v.12

The phrase koL TwV TPAYWV is omitted from
p*x°K L W syr et al. It is possible that these
words were omitted to conform the statement
to Ex 24:5. However, it is equally possible
that the shorter reading was expanded in
imitation of v.12. The UBS text therefore
includes the words but encloses them in square
brackets "in order to indicate a certain doubt
that they belong there."

VOWP, VdaTog n water

g¢olov, ov n wool

KOKKLVOG, M, ov  scarlet, red

Voowmog, ov m & f hyssop (a small bush
with aromatic leaves used for ritual
purification)

[CF. Lev 14:1f; Num 19:6,18.

Bupiiov, ov n book, scroll
paviiLw sprinkle
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There are a number of features here which
differ from the account in Exodus. Exodus
makes no mention of goats, water, scarlet wool
or hyssop (though cf. Lev 14:4-7 and Numb
19:6,17), nor does Moses sprinkle the scroll.
Owen suggests that the author "gathers into
one head sundry things wherein the sprinkling
of blood was of use under the law, as they are
occasionally expressed in various places."
Bruce suggests that here (as elsewhere with
details of the Tabernacle furnishings) our
author may be drawing upon some other
source which is no longer extant — an oral
tradition perhaps (cf. comment on v 21).

Verse 20

Mywv, Tobto 10 alpa Thg dradrikng fig
gvetethato TPog Vb 6 Bedg:

gvetethato  Verb, aor midd dep indic, 3 s
évrehMonor command, order

Cf. Ex 24:8. "The extent to which our author's
quotation varies from this [Ex 24:8] is not
significant, except for the probability that the
form 'This is the blood of the covenant' is an
assimilation to the words used by Christ at the
institution of the eucharist: 'this is my blood of
the covenant' (Mk 14:24; Mt 26:28; cf. Lk
22:20; 1 Cor 11:25), thereby implying a bond
between the two occasions. To partake of the
eucharistic cup is to declare in faith and with
gratitude one's acceptance of the new covenant
in Christ's blood (Lk 22:20)." Hughes.

Verse 21

Kol TV oknviv 0¢ Kol dvta té okedn Tfig
AeLTovpyiog Td aipatt opuoimg EpAVTLOEY.

oknvn, ng f tent, tabernacle
OKEVOG, oug n oObject, vessel
Aettovpyla, ag f service

ouolwg likewise, in the same way

Again, the writer goes beyond what is
recorded in the Exodus narrative, but his
words echo those of Josephus (Ant 3:8:6).

Verse 22

Kal oxedov v atuatt mdvta kabopiletal
KATO TOV VOUOV, KOl YWwELS OLUATEKYVOT0G
oV yivetou dgeols.

oyedov adv almost, nearly
kabopllw cleanse, make clean, purify

Montefiore says that this is not strictly true and
suggests that other means of forgiveness are
prayer (Dan 9:19), fasting (Joel 2:12) and
penitance (Ps 51:17). But Bruce rightly states
that the general rule was that ceremonial
cleansing or atonement had to be effected by
means of blood.

XWPLS see v.7
alpatekyvoia, o¢ f shedding of blood

| A word not found elsewhere in Biblical Greek.

dgeoig, ewg f forgiveness, cancellation
(of sins)

"Once again ... the language used here is
strongly reminiscent of the words with which
our Lord instituted the eucharist: 'this is my
blood of the covenant, which is poured out for
many for the forgiveness of sins' (Mt 26:28)."
Hughes.

Westcott suggests that, "The absence of further
definition here (contrast 10:18) leaves it with
the broad sense of 'release,' 'deliverence,' not
so much from special sins as from the bondage
of which wrong-doing is a result."

Day 833: Hebrews 9:23-28

Verse 23

Avéykn obv T uév viodetynota TV €v
Tolg oVpavolg TovToLg Kabapileobat, avTd
ot Td Emovpdvia kpeitTooly Buoiolg mopd
TOVTOC.

avaykn, ng f seev.16

VITodeLyna, Tog n example

ovpavog, ov m heaven

koBaplllw see v.22

g¢movpaviog, ov heavenly, celestial

The suggestion is not that heaven itself needed
some purification but that Christ's sacrifice has
opened the way for humankind to enter into
the very presence of God in a manner not
effected by the sacrifices of the old covenant.

KPELTTWV and KOEELOOWV, OV gen OVOG
better; greater, superior

Westcott says of these verses that they offer
"an additional feature in the pre-eminence of
the new order over the old. The sacrifice on
which it rests is better (vv. 12f); the covenant
in which it is embodied is better (15-22): the
service also — one sovereign and all-sufficing
act — is better (23-28)."

Ovoia, ag f seev.9
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"The plural is used for the expression of the
general idea ... And in point of fact the simple
sacrifice of Christ fulfilled perfectly the ideas
presented by the different forms of Levitical
sacrifices." Westcott. Hughes similarly says
that the plural is an accomodation to the plural
'these [rites].' In reality, the better is a single
sacrifice, cf. 10:12.

Verse 26
émel £8eL oTOV TOMAKLS ToOETY AITd

katoBorfic kdouov: vuvi 8¢ drmag émi
ouvieleiq TOV alwvev gig dBétnowv [tfig]
duaptiog dLd thig Ovoiog ovtod
TEQPAVEQWTOL.

érmeL  since

oo preposition with acc beside, rather
than

Verse 24

Here, 'since in that case', 'else’

oV YU £ic xevpomointa elofilOev dya
XpLoto¢, avtitumo TdV GAnOvdV, diie
elg avTOV TOV 0VPOVOV, VOV Eupaviodfjval
¢ TPoowmy toD Beol Ve MUV

XELOOTTOLNTOG, OV see v.11
dvtitumog, ov - copy; figure pointing to
dAnbuwvog, 1, ov real, genuine, true

£d¢eL  Verb, imperfindic, 3 s (impers) del
impersonal verb it is necessary

maelv  Verb, aor act infin waoyw suffer,
experience

kotofoAin, ng f beginning, creation

vuvi (orig. an emphatic form of vuv) now

amoE once, one time, once for all time

ovvtehela, ag f end, completion

ailwvowv  Noun, gen pl aiwv, aiwvog m
age, world order, eternity

'heaven itself' "is regarded as the absolute
truth which the Holy of Holies symbolised."
Westcott

gugpaviodfivar  Verb, aor pass infin
gugpavilw make known, reveal, pass
appear openly

ouvTELELD TV alwvwy 'the end of the ages'.
The phrase is not found elsewhere in the NT,
but cf. Matt 13:39, 40, 49, 24:3; 28:20. The
phrase should be linked with 'last days' in 1:2.
Cf. also Gal 4:4; 1 Peter 1:20; 1 Cor 10:11.

"The word éugavileobol (Matt 27:53; cf
Rom 10:20) as distinguished in such a
connexion from avepovoBat (2 Cor 10:11f),
conveys the thought of that being made a clear
object of sight, which under ordinary
circumstances is not so... “Euqovng is the
general opposite of 'invisible' as (pavepOg is to
'indistinct.”" Westcott ~ Westcott also
comments on the unusual combination of vuv
with the aorist éugaviodnval. It expresses
both a completed act and also a continuing
effect.

abgmorg, ewe f nullification, removal
quaptio, og fsin
Ovoia, og f sacrifice, victim

Calvin comments, "He appeared once for all
because if he had come a second or third time
there would have been a defect in the first
sacrifice which would deny this fulness."

@ovepow make known, reveal

Tpoowmov, ov n face, presence

Note the Umtep fiuwv  Christ appears as our
Advocate (1 Jn 2:2).

Verse 25

ovde Tva ToANGKLS TTPOO@EPN EQVTOV,
HoTeP O APYLEPEVS eLoEPYETAL £lg TO dryLal
Kate Eviautov v aluatt dAlotpi,

mohhaklg  often, repeatedly, frequently
TTPOOPEPW  see v.7

"Each element in this sentence brings out some
contrast between the work of Christ and that of
the Levitical High-priests. Their sacrifices
were repeated year by year during a long
period of preparation: His sacrifice was
offered once for all at the close of the
succession of ages. They by their action called
sins to mind (10:3): He annulled sin. They
provided typical atonement through the blood
of victims: He provided an absolute atonement
by the sacrifice of Himself. With them the
most impressive fact was the entrance into the
darkness in which the Divine Presence was
shrouded: with Him the manifestation on earth,
still realised as an abiding reality, brought the
Divine Presence near to men." Westcott

Cf.v.14

govtog, £autn, favtov  reflexive pronoun,
himself, herself, itself

womep as, just as

£VLOVTOg, OV m year

oipa, atog f blood

dilotplog, a, ov  belonging to another

Verse 27

kal kaBe doov dmdkertal Totg dvOpwoLg
UoE dmoBavelv, petd 8¢ tolto Kplolg,

000g, 1, ov correlative pronoun, as much
as; kaf 6cov inasmuch as
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Ka® OO0V ... OUTWG KOL expresses a
conclusion drawn from an identity between
two objects in some particular respects."”
Westcott

dmokewuar  be stored away; impers be
one's lot

owtnowa, ag f salvation

Day 834: Hebrews 10:1-4

Chapter 10

| It is 'laid up' for man — appointed to man.

amoE see v.26
dmobvnokw die, face death
kpLoLg, ewg f judgement, condemnation

Verse 28

ovtwg kol 6 XpLotdg, GmaE mpooeveydeig
elg 10 TOMDV dveveykelv Guaptiog, €k
devTépov YwElg duaptiog opdiosTal Totg
oVTOV ATTEKdEXOUEVOLS EIG owTNELOV.

ovtwg and oUTw adv. formed from ovTOg
thus, in this way

Westcott says that in chapter 10, the writer

points out:

i) The inherent weaknesses and provisional
nature of these sacrifices (vv. 1-4);

ii) The true action of the sacrifice of Christ
(vv. 5-10);

ii1) The perpetual efficacy of Christ's sacrifice
is then argued from his present Kingly
Majesty (vv. 11-14);

iv) In consequence, the prophetic description
of the New Covenant finds its fulfilment in
Him (vv. 15-18).

"Men die once by divine appointment, and in
their case death is followed by judgement.
Christ died once, by divine appointment, and
his death is followed by salvation for all his
people." Bruce

Verse 1

mpooeveybelg  Verb, aor pass ptc, m nom s
TTPOOPEPW

TTOAVG, JTOAAY, TTOAV gen TOAAOV, MG, OV
much, many

aveveykelv  Verb, aor act infin dvogpepw
bear the burden of, take away

kL0 Yo £xwv 6 vouog Tdv ueAAOVTmY
Ayobdv, ovk avThy TNV eikdva TOV
TEAYUATWVY, KaT® EVIOUTOV TOTS aUTalg
Bvotalg 0 TPooEEéPOVOLY £ig TO dINVEKES
0VOETOTE dVVATAL TOVS TTPOTEPYOUEVOUG
TELELDOOL

okiwa, og f shadow, foreshadowing

"This most remarkable phrase appears to be
taken from Is 53:12, where the sense is 'to take
upon himself and bear the burden of sin.'
Christ 'carried to the cross' and there did away
with sin and sins." Westcott

Cf. 8:5. Westcott thinks that the illustration is
from art. The okia is the outline figure while
the completed representation with all its colour
and solidity is the elkwv.

vouog, ov m law
uehdw (ptc. without infin) coming, future
dyabog, 1, ov good

devtepog, o, ov  second; ¢k 6. a second
time

¥wpLg prep with gen without, apart from

ogOnoetol  Verb, fut pass indic, 3 s Opaw
see; pass. appear

dmekdeyouar look for, wait for

"The Israelites who watched their High Priest
enter the sanctuary for them watched
expectantly for his reappearance; that was a
welcome sign that he and the sacrifice which
he has presented had been accepted by God."
Bruce. Hughes adds that the High Priest
during his time in the holy of holies was
interceding for his people. "Thus Aaron bore
the names of the sons of Israel upon his heart
and in the sanctuary brought them to continual
remembrance before the Lord (Ex 28:29)." He
comments that those who eagerly await
Christ's reappearance will receive "the full and
consummating joy of their eternal salvation ...
while for those who neglect such a great
salvation (2:3) there can be only 'a fearful
expectation of judgment' (10:27; cf. 12:25)."

"The blessings which belonged to the 'coming
age' (6:5) ... These are here spoken of as
future from the standpoint of the Law. And
though they were essentially realised by the
accomplishment of Christ's work (9:11...) they
still remain in part yet future in regard to man's
full enjoyment of them (13:14)."

eikwv, ovog f likeness, image, form
mpayuo, tog n matter, thing

"In the expression ATV TNV eikdva TV
TEUYUATWV [the true form of these realities]
the noun eikwv does not connote a copy or
likeness which as such would be other than the
reality; if ir did, what is said here would be
meaningless if not contradictory. Its sense,
rather, is the manifestation of the reality itself,
and this is the sense found in both classical
and contemporary Greek." Hughes. Cf. 2 Cor
4:4; Col 1:15.

gviavtog, ov m year
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Westcott says that "the two phrases KaT
éviavtov and €ig To dtavekeg are placed
(irregularly) at the head of the clauses to which
they belong in order to bring out the
conception of 'yearly repetition' and
'perpetuity’ of effect which characterise the
Old and New Covenants."

Buoia, ag f see 9:26

"The identical repetition was a sign of the
powerlessness of the system." Westcott

TEOOPEPW  see 9:7
dunvekng, e continuous; eig to 6. for all
time; continually, perpetually

Westcott argues that dunvekeg belongs with
the final verb, TeAeLwool (see note above). It
"expresses the thought of a continuing and
abiding result."

oVdETOTE  hever
ovvouor be able to, be capable of
TPOOEPYOUNL come or go to, approach

Includes all of the worshipers, not just the
priests (cf. 7:25).

tehetow make perfect

Contrast this with Jn 17:4 and Jesus' cry from
the cross TeTeAeoTol Jn 19:30

Verse 2

€71el OVK AV £maoavVTO TPOOPEPOUEVAL,
L TO undepiav Exewv €11 ovvelidnowy
AuapTLOV ToVg Aatpevoviag ATt
kekoBapLouévoug;

¢meL  since, for
&v particle indicating contingency

Introducing a hypothetical question, 'since in
that case would they not have ceased ...

movw stop; midd stop, cease, cease
from

unodeg, undeuta, undev no one, nothing

gt still, yet

ovveldnols, ewg f conscience,
awareness

Here in the latter sense of consciousness,
awareness. "Though what is being spoken of
here is more than mere consciousness or
awareness (JB): it is the conscience or radical
knowledge of guilt which places one under the
shadow of God's judgment, described as the
'evil conscience' in verse 22 below, and which,
as we have seen, the blood of Christ alone
purifies from dead works to serve the living
God (9:14)." Hughes.

auaptia, og fsin

AaTpEVD  serve, worship

OamoE once, one time, once for all time

kekobopLouévovg  Verb, perf pass pte, m
acc pl kaBapllw cleanse, make clean

Verse 3
AMhe &v avTals AvAUVNoLS GUAPTLOV KOTe
gviautov,

avouvnolg, ewg  f reminder,
remembrance

The continual sacrifices served as a continual
reminder of sin without providing relief.
Hughes suggests that, "It is worthy of notice
that the term reminder used here by our author
is potentially ambivalent, in that the yearly
sacrifices not only reminded the people of their
own sinfulness but also reminded them that
God remembers sin." Westcott draws the
contrast between this and the 'Christian
Eucharist' "that was instituted in Christ's
words, gig v éunv dvauvnowv (Lk 22:19; 1
Cor 11:24), to bring to men's minds the
recollection of the redemption which he
accomplished. Hughes comments that, "The
gospel transforms anamnesis from a
remembrance of guilt to a remembrance of
grace." The promise of the new covenant
quoted in 8:12 and in verse 17 below, is that
God "will remember their sins no more."

£viovTog, ov m see v.1

Verse 4

aduvatov yap alua Tavpwv Kol Todywv
AQALPETY GUaPTLOG.

advvartog, ov impossible

aipo, atoc f blood

TOVPog, ov m  bull

TP0Y0oS, ov m he-goat

[Cf. 9:12f, 19.

agpaipew take away

| CfRom 11:27 quoting Is 27:9 LXX

quaptio, og £ sin

Day 835: Hebrews 10:5-10

Verse 5

ALO glogpyduevog eig TOV kOouov Aéyet,
Ouoiav kal TPoopopdy ovk NOEANcOC,
odua 8¢ kaTnETiow Hou:

Attention now turns to the continuing effective
sacrifice of Christ using words from Ps 40:6-8.

oo therefore, for this reason

glogpyouat enter, go in, come in

Bvola, ag f see 9:26

mpoogopa, o f offering, sacrifice; act of
offering

Behw  wish, will

omua, T0g n  body
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Follows the LXX. The Hebrew reads 'ears'.
Hughes comments, "The original form, 'ears
thou hast dug for me,' means simply, 'thou hast
caused me to hear and obey thy will,' or, in
other words, to 'glorify God in [my] body' (1
Cor 6:20). The thrust is identical with that of
Samuel's admonitory words to Saul: 'Has the
Lord as great delight in burnt offerings and
sacrifices as in obeying the voice of the Lord?
Behold, to obey is better than sacrifice, and to
hearken than the fat of rams' (1 Sam 15:22; cf.
Isa 1:11ff.; Amos 5:21f.; Hos 6:6; Ps 51:16ff.;
Jer 7:21f)."

"The will of God answers to the fulfilment of
man's true destiny; and this, as things actually
are, in spite of the Fall. Christ, as Son of man,
made this will His own and accomplished it.
The utterance of the King of Israel expressed
man's true aim, which was beyond human
reach, and so rightly belongs to the Messiah
who attained it. Compare John 4:34; 8:29."
Westcott

Verse 8

kotopTlLw act & midd make, prepare

"The King, the representative of men,
recognises in the manifold organs of his
personal power — his body — the one fitting
means for rendering service to God. Through
this, in its fulness, He can do God's will. Not
by anything outside of Himself, not by animals
in sacrifices, not by the fruits of the earth in
offerings, but by the use of his own
endowments, as He is enabled to use them, He
will accomplish that which God designed for
him to do." Westcott. Compare the use of Ps
8 in chapter 2.

avotepov Aywv OtL Ouotag kal
TPOOPOPAS KAl ONOKAVTWUOTO KA TTEPL
quaptiog ovk HOEANoag 0VdE EVOOKNONG,
AlTLVES KOTO VOUOV TTOOTQEPOVTAL,

avotepov  adv first
ootig, Nrig, 6 1L who, which
VOUOg, ov m see 9:19

Verse 9

toTE elpnkev, 160V Tikw tod morfioat TO
0éAnud cov. dvaipel 10 TE®TOV Tva TO
dgvTepov oTion”

Verse 6

OMOKOUTWUATO KAl TTEQL AUAPTIOG OVK
£0O0KN00C.

TotE see v.7

glpnkev  Verb, perf act indic, 3 s Aeyw

dvalpew do away with

otfon Verb, aor act subj, 3 s lotnuL set,
establish

Ohokavtwua, Tog n whole burnt offering
gvdokew be pleased, take pleasure in

Verse 7

10 deVTEPOV 0TNON "namely, the will of God
involving the offering of himself as the one
sacrifice for sins forever." Hughes.

Verse 10

161¢ €lmov, IOV fkw, &v kepaAldt
BuBriov yéypomtal mepl ¢uod, tod
molfioar, 6 0edg, 1O OEAMUE cov.

¢v O OehjuoTy fyaouévol doutv dudt Thg
tpooopdc 100 owuatog Incod Xpuotod
£AToE.

tote then, at that time

elmov  Verb, aor act indic, 1s & 3pl Aeyw

NnKkw come, have come, be present

keBahig, LOog f roll (of a scroll or book)

BupAiov, ov n book, scroll, written
statement

véypomtal  Verb, perf pass indic, 3 s ypagpw
write

Belnua, atog n will, wish

nywaeouévor  Verb, perf pass ptc, m nom pl
aywCw sanctify, make holy

owua, T0g n body

g¢pamoE adv. once for all time

This sanctification was accomplished through
the perfect life and atoning death of Christ.

"The Law which foreshadowed the duties of a
King of Israel (1tept £uov) was the rule of the
King's life." Westcott

molfijoor  Verb, aor act infin swoLew
Behnuo, atog n will, wish, desire
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